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a Basarabiei înrobite, mai şi scriind pentru 
ea: fireşte, cei mai mulţi abonaţi / cititori 
erau din perimetrul RSS Moldoveneşti; 
urmau nord-bucovinenii din jurul Cernău
ţilor lui Eminescu, apoi românii din sudul 
Basarabiei, şi acesta cedat Ucrainei; apoi 
moldovenii din Transnistria, pînă hăt la 
Bug... Dar nu se oprea aici geografia difu
zării gloriosului săptămînal de la Chişinău! 
Avea mii de abonaţi şi la Moscova, Lenin
grad (Petersburg), Kiev, în republicile balti
ce, în Kazahstan, în alte regiuni îndepărtate 
ale URSS-ului, precum munţii Ural, Siberia, 
Cercul Polar, Kamceatka, insula Sahalin... 
Cu alte cuvinte -  în toate colţurile impe
riului sovietic, pe unde fuseseră mînaţi, de 
către „artizanii" deportărilor staliniste, de 
alte vitregii ale sorţii, basarabenii şi nord- 
bucovinenii sau unde au fost exilaţi ostaşii 
şi ofiţerii români căzuţi prizonieri la ruşi în 
cel de-al Doilea Război Mondial.

De atunci, fireşte, multe s-au schim
bat, inclusiv tirajele, inclusiv gusturile şi 
atitudinile. Rămînînd mereu fidelă unei 
apreciabile deschideri -  în contrast cu 
adoptarea de către unele publicaţii de la 
noi a spiritului de gaşcă pseudoelitistă, şi 
totuşi minoritară -  Literatura şi arta a putut 
păstra un segment extrem de important 
de cititori: „talpa ţării", adică sătenii care, 
în mulţimea de nevoi ce s-au abătut peste 
ei, găsesc şi cîteva ore pentru lectură; apoi 
„fruntea ţării" -  intelectualii (consideraţi

\

de unii) „de modă veche", dar care nu au 
decît marele avantaj de a nu fi fost nici in
toxicaţi de propaganda rusească, nici vră
jiţi de splendorile granturilor globalizante. 
Reprezentanţii acestei categorii de cititori 
tratează cu indiferenţă apariţia sau dispa
riţia, la Chişinău, a tot felul de publicaţii 
„tinereşti", în rusă sau chiar în română, însă 
pentru ei ar fi o adevărată calamitate, o ca
tastrofă naţională, dispariţia revistei Litera
tura şi arta. Cum trăim într-o epocă tot mai 
egoistă, din fericire pentru noi, asemenea 
„calamităţi spirituale" ar provoca în sufle
tele multor conaţionali din stînga Prutului 
şi lipsa, în chioşcuri, respectiv, în case, a 
încă vreo cîteva publicaţii româneşti din 
capitala basarabeană: ziarele Timpul, Jur
nal de Chişinău, Capitala, revista Limba Ro
mână sau tăcerea postului de radio Vocea 
Basarabiei... -  iertată să-mi fie graba din a 
cărei cauză cu certitudine îmi scapă şi alte 
nume de ziare, reviste, posturi de radio şi 
TV ce ar trebui amintite, aici. Deie Dom
nul ca aceste instituţii mass-media -  în 
fruntea cărora punem Literatura şi arta, 
la aniversarea pe care o marchează acum 
-  să-şi bucure cititorii, respectiv, ascultăto
rii, printr-o prezenţă continuă, palpitantă, 
la cota exigenţelor vechi şi noi, la nivelul 
aspiraţiilor celor care îi aşteaptă joia sau în 
oricare altă zi a săptămînii.

Octombrie 2009

PROBLEMA MEA
Ion MISCHEVCA, 

student la Istorie, an. II, USM

Problema mea este că sunt o proble
mă. Pentru că respir, pentru că gândesc, 
pentru că merg pe stradă purtând chipiul 
„Basarabia -  pământ românesc". Recent, 
m-am convins că încă cel puţin 20 000 de 
tineri nu vor să fie consideraţi probleme. 
Dar parcă nici otomanii nu şi-au dorit pro
blema orientală.

...M ă iertaţi, am uitat să mă prezint: 
sunt basarabean, român, moldovean şi, 
de fapt, pe jumătate ucrainean. Celor care 
recurg la afirmaţia lui S. Bărnuţiu: „Duş
mani ai naţionalităţii române sunt străinii 
din mijlocul nostru", le-aş replica în stilul 
lui T. Maiorescu: „Singura noastră temere 
nu este că vom deveni vreodată germani,
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lucru imposibil, dar că principele german i 
ar putea deveni prea român". Da, sunt na
ţionalist. Cei care nu privesc mai departe i 
de streaşină casei şi spun:„la mai lăsaţi-mă i 
cu naţiunea, ajunge că-mi bat capul de fa- i 
milie" ar trebui să ştie că trăim în mileniul 
III, când naţiunile, şi nu triburile, determi
nă evoluţia omenirii. Totodată, nu suntem i 
nişte maşini biologice, iar ideologia homo 
sovieticus ţine de domeniul trecutului; ne- 
maivorbind că cea mai influentă instituţie 
din lume se intitulează „Organizaţia Na
ţiunilor Unite", şi nu „Organizaţia Statelor 
Unite". îmi iubesc neamul românesc, lim
ba pe care o vorbesc şi trecutul pe care îl 
cinstesc. Spre deosebire de un ultranaţio- 
nalist, nu voi distruge niciodată bustul lui 
A. Puşkin din Chişinău, dar nici nu voi fi 
acel „patriot" indiferent de tergiversarea 
amplasării bustului lui L. Rebreanu.

De-a lungul scurtei vieţi, am obser
vat cum alţii se dădeau mai patrioţi decât 
mine. O doamnă vorbitoare de limba rusă, 
cu origini din Bielorusia, m-a apostrofat 
că Moldova este şi patria ei. Şi-atunci care 
este patria mea? N-am mai întrebat-o la 
care Moldovă se referea: la cea istorică sau 
la asta isterică? Am încercat să o înţeleg, 
pentru că„e bine să înveţe un popor de la 
altul, însă nu e bine să înveţe un popor pe 
altul" (Gr. Vieru). în rusă, la patrie i se zice 
rodina, adică „ţara unde te-ai născut", în 
timp ce în română patrie echivalează cu 
„ţara părinţilor, adică România Mare" (VI. 
Beşleagă). Probabil dacă doamna respec
tivă s-ar fi născut în Zimbabwe aceea ar fi 
fost patria ei. Nu ştiu dacă acelaşi lucru se 
poate spune despre un român adevărat. O 
altă persoană, completând un formular în 
prezenţa mea, s-a apucat să scrie la rubri
ca limba maternă: „rusa" şi „româna". Am 
rămas nedumerit: dacă nu poţi avea două 
mame, cum poţi să ai două limbi mater
ne?... în condiţiile unor „hotare care în loc 
să ne-nconjoare, ne separă", ale unei „Ro
mânii înconjurate de români", basarabenii 
au ajuns a fi prinşi între ciocan ş i... seceră
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(sau era nicovală). Ba chiar, aud şi repro- 
şuri:„Când le-o veni cheful se vor debarasa 
de comunism." De aceea întreb: oare vreu
nui ostatic, atunci când„i-a venit cheful", a 
reuşit să scape de răpitori? Cert e că dacă 
România se va feri de noi ca de leproşi 
(C. Tănase), riscăm să rămânem mult tip 
în „rezervaţie". Din păcate, protestele din 
aprilie au fost ca un dans pe o corabie ce se 
scufundă. Pe net circula următoarea afir
maţie: „Revolta tinerilor a fost ca o mişcare 
browniană, care şi-a făcut iluzia că schim
bă regimul." E adevărat că, manifestând în 
stradă în mod dezorganizat, am sărit în gol 
fără paraşută, dar mai grav este că nu văd 
de unde ne-ar creşte aripi, în timp ce idea
lul se pierde la orizont... în schimb, susţine
rea venită din dreapta Prutului, în special 
de la acei „paşoptişti contemporani", de la 
tinerii plecaţi la studii în România, induce 
ideea că am depăşit faza luptei cu morile 
de vânt. Motiv pentru care ne încearcă un 
sentiment de gratitudine. Cu alte cuvinte 
-  vă mulţumim! Neîndoielnic, drumul este 
lung, dar până şi cel mai lung drum începe 
cu un pas (sperăm, nu cu stângul). După 
cum spunea Seneca:„Nu pentru că aceste 
lucruri sunt grele nu îndrăznim, ci pentru 
că nu îndrăznim ele sunt grele." Revenind 
la vechea mea problemă, pentru care unii 
tot încearcă soluţii noi, să vă explic de ce 
insist asupra denumirii „Basarabia". E mai 
mult decât „un colţ de Românie", dacă ne 
gândim că „toate provinciile româneşti 
şi-au adus contribuţia la formarea popo
rului român" (V. Pârvan). Nu neg faptul că, 
iniţial, Basarabia cuprindea doar stepa Bu- 
geacului, dar odată cu anexarea din 1812, 
tot spaţiul pruto-nistrean a fost „botezat" 
astfel. Dacă în 1917 deputaţii alogeni din 
Sfatul Ţării optau pentru Republica Basa
rabia, iar majoritarii insistau asupra „Repu
blicii Democratice Moldoveneşti", atunci 
astăzi lucrurile stau altfel. Odată cu sensul, 
dacă nu peiorativ, atunci eufemistic al cu
vântului „moldovean", e necesară reveni
rea la termenii utilizaţi de către N. lorga şi
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M. Eminescu. Nemaivorbind de confuzia ce 
se produce atunci când unii basarabeni se 
cred mai moldoveni decât cei din dreapta 
Prutului. De altfel, noţiunea de „Moldova", 
fiind mult mai veche celei de „România" 
(propusă pentru prima dată de către isto
ricul sas Martin Felmer abia în sec. XVIII), 
este mai îndrăgită în Basarabia. Asta cu 
toate că prima are doar semnificaţia istori- 
co-geografică, pe când a doua -  pe cea na
ţională, căci toţi moldovenii sunt români 
(fie că-şi dau seama de asta, fie încă nu), 
dar nu toţi românii sunt moldoveni!

S-a spus că suntem „o insulă latină 
într-un ocean slav"(sau„o enigmă şi un mi
racol istoric"- Gh. I. Brătianu).în acest caz, 
basarabenii au fost şi sunt expuşi mareelor. 
Dar cât poate să ne tot ia pe sus fluxul ace
lei Mări Roşii, care se zice că a secat? Până 
una-alta, locuitorii acestei fâşii de pământ 
(indiferent de etnie), încearcă să ducă nu 
un mod de trai, ci unul de supravieţuire 
(mulţi nu-şi pot asigura măcar coşul minim 
de consum). Şi cum n-ai drege-o, suntem 
cu toţii complexaţi, simţindu-ne periferici: 
românii se uită la Bucureşti, ruşii -  la Mos
cova. Dar nu toţi ruşii sunt roşii. Bineînţe
les, unii dintre aceştia se întreabă cine are 
nevoie de ei, acolo, în România? Şi grav e 
că nu se explică la nivel înalt că România 
nu e doar acolo, ci şi aici. România e ori
unde sunt români, şi nu de azi, şi nu de ieri. 
Dacă în sec. XIX, sub discursul naţionalist 
se putea citi voinţa de integrare europea
nă, atunci în sec. XXI, opţiunea de aderare 
la UE ascunde dezideratul naţional. Cu alte 
cuvinte: de ce, într-o Europă unită, românii 
trebuie să fie separaţi?... Bineînţeles, astăzi 
„nu toţi românii vorbesc la fel, chiar dacă 
toţi vorbesc româneşte" (L. Boia), dar prin 
asta nu descoperim America şi nici nu im
presionăm Europa. Nu suntem singulari, 
cu toate că suntem singurii care au rămas 
în urmă (nemţii au depăşit această ches
tiune, austriecii optând, în cunoştinţă de 
cauză, pentru independenţă). Acuzaţiile 
gen: „agresivitatea", „imixtiunea", ba chiar
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„imperialismul" României (care, apropo, 
niciodată nu a avut o asemenea organiza
re statală -  de imperiu, ceea ce nu poate fi 
spus şi despre Rusia) dovedesc fără echivoc 
faptul că cineva are probleme la „mansar
dă". Altfel cum se explică întregul tam-tam 
creat şi cu ocazia împlinirii a 650 de ani de 
la... moartea căţelei lui Dragoş?! Orice om 
normal înţelege că se apelează la o diversi
une, ce vrea să compenseze existenţa me
diocră, plină de lipsuri a majorităţii popu
laţiei. Acum e la modă retorica europeană. 
Mai mult decât atât,„stataliştii" moldoveni 
se bat cu pumnul în piept că R. Moldova 
trebuie să se considere un stat naţional. 
Asta cu toate că „în timp ce naţiunea are 
cultură, valori şi simboluri comune, statul 
naţional are obiectivul de a crea o cultură, 
simboluri şi valori comune", iar „membrii 
naţiunii pot privi în urmă asupra trecutului 
lor istoric, dar dacă membrii unui stat naţi
onal ar face asta, s-ar trezi în faţa unei pa
gini albe -  pentru că acel stat naţional pur 
şi simplu nu exista în trecut" (Guibernau 
Montserrat, Nationalisms: the nation-state 
and naţionalism in the twentieth century, 
Cambridge, 1996). Colac peste pupăză, 
în Europa Occidentală statele au devenit 
post-naţionale, în timp ce la Chişinău se 
experimentează pre-naţionalismul, acel 
moldovenism primitiv. La urma urmei, pu
tem tolera şi o asemenea idee, dacă n-am 
şti substraturile ei. Cert este că nu poţi clă
di la intersecţia a două „plăci geopolitice" 
un stat-naţional şi din motivul că există di
ferenţe în perceperea calităţii de cetăţean 
(cel mai important element al acestuia): 
dacă vest-europenii au acceptat cetăţenia 
europeană, de vreme ce au putut-o păstra 
pe cea naţională, moldovenii ar fi dispuşi 
în orice moment să renunţe la cetăţenia 
lor de dragul uneia europene (drept argu
ment serveşte numărul mare al celor care 
solicită cetăţenia română, în primul rând, 
din considerente social-economice şi apoi 
patriotice). Ei, şi cum poţi să intri în Europa, 
ocolind România? Nu în zadar această re-
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naştere naţională are o conotaţie liberală, 
pentru că UE înseamnă (şi) libera circulaţie 
a oamenilor, a capitalului şi a mărfurilor. 
Iar în ceea ce priveşte aberanta blocare a 
frontierei de pe Prut, există un dicton (tot) 
liberal:„Unde graniţele nu sunt traversate 
de mărfuri, trec soldaţii." Mihai Eminescu9 I

zicea: „Săracă ţară bogată" şi dezbinată,

aş adăuga. Cu toate că mulţi nu-şi doresc 
unirea, având frica provincialului, a margi- 
nalizatului:„Mai bine fruntaş la sat, decât 
codaş la oraş", se pare că în sfârşit a apărut 
o nouă generaţie de „golani". Şi dacă nu 
se ajunge la vlădică, măcar să se ajungă la 
opincă: suntem români şi punctum!

MCTOPUHECKOE TO/IOCOBAHUE B (KDATYJl 
L43PW/I: CYflbBA OflHprO \A3 B03flEP>KABlUHXCR

ypcy,
npocpeccop OdeccKozo ymieepcumema

C 6 o/ibLiii/iM o n o 3flaHneM m coBepmeH- 
ho cnygaMHo nonan MHe b pyxM wypHa/i 
«Bub/inollonuc», M3AaBaeMbm b Kmujmhc- 
Be MyHML4nna/ibHOi?i 6 m6 jimot6 xom mm. B.n. 
Xaujfley (NQ 1 3a 2008 rofl). >KypHa/i flonro  
Jiewan HepacKpbiTbiM, Tax xax npe>Kfle a 
He MHTepecoBanca 6 M6 /iMOTexoBeAeHneM 
m M3flaienbCKMM fle/iOM. Boo6ute a xhmtm 
/iio 6 jik) m coâMpaio, 6 M6 /iMOTexM nocem aio  
perynapHO bo t  y>xe 60 aeT, ho  BHMMa- 
HMe MOe 6 blJ10 MMCTO nOTpe6 MTe/lbCKMM, 
TOJlbXO KaK MMTaTe/lH MJ1M, TOBOpfl H3blKOM 
no/ib3 0 BaTeneM 1/lHTepHeia, xax «K>3epa». 
EflMHCTBeHHbiM pa3 a npMxocHynca k 6 m6 - 
/iMOTeHHOM >km3hm M3HyTpM, Korfla nnca/i 
o aep x  «B 6 M6 /iMOTexax Poccmm, YxpaMHbi, 
OpaHMMM m flpyrMX crpaH», onyânMxoBaH- 
HbiM b xanecTBe nooiec/ioBM a k nepeBO- 
Ay xhmtm 3 /iM3a 6 eT KMHr «How to use a 
library» (H eaa6 MHCx: Ypaa, 1997). Tax mto k 
cxpoMHOMy no BMfly KMLiiMHeBCKOMy >xyp- 
Hany a flonro He npMTparMBa/ica, noxa, 6y- 
AyMM Ha flane, He nepeaMTan Bce B3aTbie c 
c o 6 om xhmtm m >xypHanbi.

O T Xpb IB  «5M6nMOriO/lMC» M npoM M TaB 

CH anana  o raaB neH M e , a 3a ie M  pe flaxqM - 

OHHyiO CT3TbK) O 14MBMJ1M3aL|MM 3H3 HMM, a

ero y>xe M3 pyx He Bbinycxan. npo6e>xan
Bce CTaTbM M 33MeTXM noApaA, BepHy/lCfl
Ha3aA m HexoTopbie M3 hmx npoujTyAMpo-

Ban noBTopHO. Ohm 3Toro 3aaiy>XMBanM: 
nepeAo m hoio  iie>xa/ia ManeHbxaa sh a m x - 
zioneAHH no 6M6/iMorpa(|)MM, 6M6/iMOTexo- 
BeAeHMio m XHM>KHOMy Ae/iy. Ee OoraToe 
m pa3Hoo6pa3Hoe no TeMaTMxe coAep- 
>xaHMe 6bmo paccHMTaHo He To/ibxo Ha 
npocj>eccMOHajiOB, ho m Ha w mpoxmm  xpyr 
HMTaTeneM. CMMnaTMHHaa MepTa 3Toro 
>xypHana -  npMB/ieaeHMe MO/iOAbix aBTO- 
pOB - CTyAeHTOB M acnMpaHTOB.

M oe o co 6 oe BHMMaHMe npMB/iexaM 
CTaTbM, onepxM, 33MeTXM BnaAa lloxM/ia 
-  rnyboxMe m cBe>KMe no pa3p a6 oTxe, pa3- 
HOo6 pa3Hbie no >xaHpy, ho o a h h 3 xo bo  
6 ;iMCTaTenbHbie no ctmjiio . M acTepcxoe
BfiaAeHMe pyMbiHCXMM a3blXOM npocTO 
BocxMLLţaeT HMTaTenn. fl He 6yA y nepeHMc-
HHTb 3TM ManeHbXMe, a MHOrAa M AOBO/lbHO 
npocTpaHHbie, jiMTepaTypHbie LiieAeBpbi, 
MToâbi Aaaexo He yxnoHaTbca o t  M3 6 paH- 
HOM TeMbl. Cxa>xy TO/lbXO, MTO 6 bm npOCTO 
OMapOBaH nopTpeTHOM 3apMCOBXOM OA- 
Horo M3 COTpyAHMXOB MyHMLIMna/lbHOM 
6 M6 riMOTexM no mmchm BaneHTMHa TypBM- 
HeHxo. fla>xe He MMea Hy>KAbi 3axoAHTb b 
3TOT 3a/l M3-3a He3HaHMR HeMeMXOrO B3bl-
xa, xoaeTca ciOAa 3amaHyTb To/ibxo paAH
yAOBO/lbCTBMB n03HaXOMMTbCR C TaXMM 
npexpacHbiM MenoBexoM m Bbicoxox/iac- 
CHblM CneLJMa/lMCTOM.
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